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В современном лингвистическом исследовании актуальность изучения 

явлений заимствования и языковой конвергенции продолжает усиливаться в 

связи с ускорением процессов глобализации, способствующих 

интенсификации межкультурного общения и взаимодействия. В настоящее 

время языки становятся все более взаимосвязанными, что порождает новые 

формы культурного и лингвистического синтеза. В контексте данной 

актуальности особое значение приобретает эмпрунтология – наука, 

посвященная изучению языковых заимствований. Заимствования являются 

отражением культурного и исторического взаимодействия между языками и 

народами, в связи с чем анализ таких явлений позволяет получить ценную 

информацию о механизмах лингвистического контакта и обмена.  

Изучение языковой конвергенции на материале СМИ представляет 

собой актуальное и новаторское направление современной лингвистики. Оно 

отражает не только динамику развития медиасферы в условиях глобализации, 

но и обусловлено возрастающей ролью СМИ в процессе межкультурного 

общения и языкового взаимодействия.  

Определяя актуальность своего исследования, автор обращает свое 

внимание на то, что изучение данного аспекта позволяет определить какие 

новые слова и выражения входят в языковую систему, насколько успешно они 

адаптируются и интегрируются в язык, а также выявить тенденции развития 

языка в контексте межкультурных взаимодействий. Изучение заимствований 

в языке СМИ имеет важное значение с точки зрения лингвистического 

анализа, так как позволяет проследить причины их появления, механизмы 

адаптации и степень влияния на развитие языка. 

Выбор темы диссертационного исследования М.Балабековой 

обусловлен актуальностью проблемы языковых контактов в условиях 

глобализации, необходимостью исследования особенностей языковой 

ситуации в Казахстане и интересом к анализу адаптации и ассимиляции 

заимствований на основе медиаконтента. Исследование этой темы позволит 

получить новые знания о специфике языковой конвергенции в Казахстане и 

внести свой вклад в понимание языковых контактов и многоязычия в 

современном мире.  

Диссертационная работа состоит из введения, трех глав, заключения, 

списка использованной литературы и приложений. Диссертация обладает 

внутренним единством, все разделы и положения диссертации логически 
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